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Szépirodalmi, társadalmi, és közgazdasági hetilap. 

Megjelenik hetenkint egyszer, vasárnapon. 

E l ő f i z e t é s i á r : 
Egész í v r e 4 f r t = 8 korona, f é lévre 2 f r t == 4 ko rona , 

negyedév re 1 f r l = Sí ko rona . 

Egyes uxám ára 10 kr. = 20 fillér. 

Fele lős szerkesz tő : 

W I T T I N G E R A N T A L , 
Kiadó és l a p t u l a j d o u o s : 

FEIGrla G Y U L A . 

Elő f i ze t é s i p é n z e k é s r e c l a m á t i ó k a kiadótulajdonos-

hoz, F e i g l G y u l a nyomdászhoz, (városkör 81) intézendők. 

Nyilttér sora 40 flr. — Hirdetések nagys<ig szerint-

A feltámadt Szombathely. 
Egyik megyei újság Szombathe ly ek egyik 

legújabb v ívmányáró l vezércz ikkez és e szavakra 
fakad : „annyi csapás, annyi csalódás, annyi bukás 
után, oly e s e m é n y ment végbe, mely városunkat 
ismét felrázta a közöm bőse ég á lmából ." 

Szombathe lyen csapás, csalódás, bukás, közöm-
bösséy! ? — Ki hallott i l y e n t ? — Mi szerencsé-
sebb várost Szombathe lyné l nem ismerünk az or-
szágban. 

Ta lán azért az az e lszontyolodás, mert annak 
idején nem jutott a királyi táblából ? B izony azt 
mi is sajnáljulj;, bogy nem jutott n e k ü n k , vagy 
legalább Vasvárraegyének , azonban Szombathe ly -
nek nincs oka a múltra nézve oly érzelgős , két-
ségbeeset t hangon beszélni. 

N incs az országban oly kis város, mely-
akkora és oly rohamos fejlődést volua képes fel-
mutatni, mint szomszédvúrosunk. 

N e m ir igységből mondjuk. E l l enkező leg , e g y e -
nesen azt áll ítjuk, bogy meg is érdemelte . E l -
tekintve attól, hogy a megye központja , Szombat -
hely vezérférfi.ti mindig és minden helyzetet jól 
és okosan tudtak kiaknázni . 

N é h á n y évtizeddel ezelőtt Szombathelynek csak 
körülbelül 6 0 0 0 lako*a volt és csak egy irányban 
induló v a d u l j a ; a k k o n b a n K ő s z e g előbbre volt, 
7 0 0 0 - n é l több lakost számlált , e lég élénk keres-
kedelemmel , katonasággal birt, királyi táblája volt 
stb. Ma Szombathe lynek tnár 1 7 , 0 0 0 lakosa van, 
hét irány felé e lágazó nagyje lentőségű vasúti háló-

zata, sok gyára, díszes középületei , bámulatos élénk 
kereskedelme, pezsgő élete, sok katonasága, stb. 
stb., — mig Kőszeg lakossága fogyott, élénk ke-
reskedelme hanyatlott , katonasága pedig Szombat-
helyre vonult. 

Mik or tehát Szombathe ly emberei, ily rend-
kívüli kedvező körülmények közt, „csalódásról, 
bukásról, csapásról, közömbösségről" beszélnek és 
irnak, ugyan mit mondjunk m i ? Mit mondjon 
ehhez Kőszeg szabad királyi városa és ennek el-
ismert intel l igens közönsége ? Hiszen akkor nekünk 
ríni, bőgni kellene mint egy megsebzett oroszlán-
nak ! ? 

De aki tudja, hogy mi egyál ta lában nem 
igen szoktunk valamit t e n n i — hiszen főleg azért 
is maradiunk annyira vissza — az még akkora 
feljajdulást sem vár tőlünk, mint aminőt az egyik 
szombathelyi lapban o lvasunk akkor, midőn városa 
ismét nagy e lőnyhöz jut. 

Szombathe ly megkapja a dunántuli ál lami 
vaauti üzlet vezetőséget és a lovaskaszárnya mellé 
még egy gyalogsági laktanyát nver. 

Ez ismét oly lendületet fog adni a m e g y e 
székhelyének, hogy ennek a m e g y e minden hü fia 
Csak örvendeni fog. Paloták és házak gombamódra 
fognak a földből kibukkani, a város minden iránv-1 fi 
bau terjeszkedni fog, lako.snága néhány év alatt 
2 5 , 0 0 0 - r e szaporodik fel, forgalma és ennek követ-
keztében jóléte gyarapodásnak indul. Őszinte 
s / i v v e l kívánjuk ! Szombathe ly óriási haladása 
b izonyos tekintetben Kőszegnek is e lőnyére lehet. 

De mit s zó ln ik mindehhez a megye vezér-

férfiai ? Mit a korrn' íy ? U g y a n Rzép dolog az, 
egy város fejlődését o y nagy mértékben és min-
den alkalommal oly hathatósan előmozdítani — de 
e lvégre a megye többi városainak is csak kell vala-
mit juttatni ! 

Csak e g y helyen legyen jólét , pezsgő élet, 
forgalom, g a z d a g s á g ; a többi he lyeken c*upa 
s z e g é n y s é g ? A díszruhás daliás alak csupa koldus-
tól körülvéve nem valami szép lá tomáuy ! 

Ámbár nem lehet tagadni , hogy a m e g y e és 
különösen annak e l ső t isztviselője a járási e g y e s 
székhelyek érdekében igenis eré lyes buzgalommal 
igyekszik nagyobb tevékenysége t kifejteni. L e g -
újabban is látjuk, mily buzgalommal iparkodik 
Sárvár vidékének a czukorgyár , Muraszombat vi-
dékének a vasút építés dolgában s e g é d k e z n i ; Szt -
Gotthárd lelkes közbenjárása által egyszerre kapott 
gyranasiumot és dohánygyárat s igy tovább min-
den járásnak, minden székhe lynek jut va lami . 

De hát Kőszegre nem gondol senki ? — Meg-
hoztuk a nagy áldozatot, és saját zsebünkből , min-
den segé ly nélkül megépítettük a vasutat Szombat -
helyre, ezzel is azt bizonyítva, hogy a m e g y e felé 
gravitálunk. De bezzeg bennünket nem ért meg 
senki. Igaz, hogy a „néma gyereknek még az 
anya »em érti a szavát" éa nem lehet tagadni , 
hogy mi oiy jó gyerekek vagyunk, hogy az anyá-
nak, a megyének, sohsem panaszkodtunk, — de 
való igaz az is, hogy egy szerető a n y a e g y f o r m a 
hzeretettei van minden g y e r m e k e iránt. 

Minket eddig mostoha gyermeknek tekintettek. 
Eltiirtük nyugodtan és igaz testvéri szeretet te l 

TARCZA. 
Dankó Pista, legújabb nótiíi.*) 

II fllist-
( B l i h a Luiza asszonynak a j á n l v a . ) 

K á z s m é r k n n d ő m a vá l l amra van vetva , 
A g a l a m h o m vásá r i j ába vet te ; 
I r i g \ l i k is, i r igyl i még az ég is, 
De nura bánom, o t t hagyom én a i é r t is. 
P á n t l i k á m n a k a r a n y r o j t o s az a l j a , 
A ga l ambom kö tö t t e azt c soku r r e ; 
I r i g y l i k is, i r igyl i még az ég is, 
I)e nem bánom, úgv hagyom án azé r t is. 

(Ssövsf Józta Antaltól | 
J a j de n a g y , j a j de nagy szalroakszal I 
A ró ' s á tn . a rózsám szilvát sszal , 
A szilva, a szi lva asza lva j ó 
H e j ! sz a k i s hamis , h a j az a k is hamis 
L á t h a t j a a vak is . n e k e m való. 

ISlőTSf Dankó Pistától.) 

Hl. ftizet. 
(Tsrei Sándor, a m. k i r Operaház t a g j á n a k a j á n l v a . ) 

A ke se rvé t a v i lágnak ! 
Mennyi m inden piszkot r ém r a k , 
P e d i g soha nem vé te t tem más el len 
Csak he j I 
Más el len, csak ha vé te t tem rasgam e l len . 
Leszakad t a s á rga levél. 
Nem s z a k a d t a b b a sz ivemnél , 
Nem is á r v á b b a l e l k i m n é l 
Nem k e s e ' ü b b he j 1 
Nem k e s e r ű b b az én gyászos é l e t e m n é l . 
H e j k o r s m á r o s az i r ga lmá t I 
Hogy zörgessek , hogy m e g h a l l j á k ? 
Száz itcze bor t sz s s z t s l r a 
K u t y s l a k z i he j ! 
K u t y a l s k z i , e m b e r h a l á l lesz még itt m a i 

(SxttTCf Jóssá Antaltól.) 

Kdes a n y á m i ' e n j e tucg 
Mi hir van a t n lunkba . 
Virágon kis ksr tOnk a la t t 
Sz i l - s meg a f u r u l y a ? 

Kl nem tudom fe le j t en i , 
Azt a picxi ab lako t , 
Ahol egykor a rózsámmal 
Számlá l t uk a cs i l lagot . 

IV. fizet-
(Sr. Schmidt Antal-nak, a „Sirsssatok, ha meghtlok" czimű dal 

szerzőjének a j á n l v a . ) 
Megt i l to t tam s s z ivemnsk , Pehe ly volt e t e sze re lmed , 
Hogy t - 'geds t szeressen ; E l f u t t a a sze l lő ; 
Nem a k a r t a m , hogy mia t t ad t ' g y e l f u t t a , hogy én h o i z á m 
Még többet is s zenved jen . Soha vissza nem j6 . 

Édes a n y á m , kedves s u t á i n 
I zen j e meg é n n e k e m . 
Annak • kis l á n y n a k szive 
Dobog-o m é g é r e t t em V 

T u d n a - n még rsókot adni 
E - ot, ke t tő i cserébe , 
T u d n a - e még ránézn i , 
E í y e lá tkozot t l egén*rs . 

(StÖT*( Z . r j Ojslától.) 

(ej de szivem nem fogad szót. 
Nem kérd i , hogy mi szabad ; 
Ped ig tudom b á n a t á b a n 
Nem s o k á r a megszakad . 

H i d e g széltől gyönge v i rág , 
H u l l a t j a a levelét , 
Kek. ' g y é s i t a k a r j a l>e 
Hfl N.-:'-emiiek szere lmét . 

O y ö n g e le t tem mint a virájf , 
Én is e g j h e r v a d o k . 
Azt s u g j a a h u i ' ó l evé l : 
N e m s o k á r a m - g h a l o k . 

(Siövag Dr. LÓTaj Zdótnl.) 

Ki t u d j a , hogv hova vit te, 
Mely v i d é k r e f ú t t a ; 
De tudora , hogy az s pehe ly 
L e l k e i n j t fö ldú l t a . 

V á n d o r o l a d e r ű m a d á r 
Szomorúan k r ú g s t ; 
A m e r r e megy , sir a ha t á r 
S á r g a lombot hu l l a t . 

D a r ú m a d á r t m e g l á t j u k még, 
H a a tavasz meg jő , 
H e j csak a te szere lmedet 
F ú l t a el a ssellS. 

(SIÍT.J l'óaa I.ajoatól.) 

• ) M«cjrl*al ,T»lr«lln Károly fia •••cmáker*ak«vlé»4li*a PéMflt. Ar« 
fliirttnkiot 60 kr. 

Mátraalji pirot ró'Utt 
Kl«e«ztntte b azinét; 
Mátraalji barna lánynak 
Mefiiahar.Uk a szirét. 
Mátraalji pirot ró*»a 
Kirirúl még nem agrazer, 
De n lánynak aahzett t t in 
Maghal addig azar«zer. 

Taraa* nyiltán meg in hinták 
Mátráha a harangot ; 
Caendas szelő szomorúan 
Vitta továhh a hangot. 
Elvitte agy csalfa legény 
Piros rónán kertjére ; 
Hajnalszóra minden rór.sa 
Elváltozott fehérre. 

(*lö»rf I>»nkó rutától.) 

Boldog vagyok rózsám kis angya- Most t u d o m esek rózsám kis anyye* 
A mióta sze re t l ek , ( lom, Ut a i iges bo ldogság , [ lom, 
Mióta • csi l lag r agyogásá t Hogy n s k s m az é l e t p i ros öröm 
Nézhe tem a s t e m e d n e k . P i ros ö röm, m s n y o r s t á g . 

Á l m o m b a se l á . U m én még rózsám T e végy k i . a n g y a l o m to v a g y rá -
Ná lad se szebbet , se k ü l ö n b e t . . , . " , 
Á tö le l l ek , á t k a r o l l a k < n . . . . . . • \ i _ . Sze re lmes ss tvedbol feb-m nsve t s s . v á r v á n y ez ege t . A t w n X m h f t j n a U . 

< 8 t i T * f Daskó l-l. ától.) 

A Riviéra rózsái. 
(Kózsa-L' jság T e m e s v á r o t t . — 1894. év i j a n u á r i f d z e t . ) 

Egv negyedevszáz.id élőit minden kertben V ' -t 
adtak a mi virágkirályuőnknek éa habár meg a- . »r 
nem ia foglakoztak oly bálás fajok tenyésztésével, miut 
ma, mindazonáltal tnegia számos fa j volt, névszerint az 
•gysservirágzo ugvn. provinczrózaák (Kosa gallics), n-
vabbá a moha ea hónepoa rózsák (Ront muaoost e< roaa 
indica semperfiorens) f i á b ó l na^y vá'aaztea vo mát 
es jó tulajdonúikkal en d*u rózsabarát öröm.-re iol-
galtak. 

M g ima időben Ausztria-Magyarorszag es Német-
országban az elaő jeleiite^enyebb t e n y é s z t m kísérletet 
tettük a finomabb, nevezetesen a remontant e« tb-a iózaák-
hoz tartozó fajokkal, addig Európa délvidék -k leg-
áldoitebb részein éa különösen az elragadó K .i>»rán a 
rnzssművelea még a legkezdetlegesebb állapotban volt. 
Ennek oka főkepen abban rejlik, hogy e délvidék lekoe-
s iga kevés erdekkel vise'tetott a virágom, különösen 
pedig a lózsa iránt. 

Néhány rózsabarát érdeme as, hogy a rózaát e 
vidéken megkedveltették ; ezek ugyanis a Riviérát meg-
látogatván, ott keiteket illtettek. Mégis azonban 6 évig 
tartott , t u i j a rozsa érteke 'éuyleg érvényre jutott, azon* 

V. f'Aiat 
(Abránylné Woin Márgit, a ra kir. opera mürésznőjénak ajánlva.) 



néztük, hogy mennyi előnyben részesül az első 
szülött. De mikor az már oly szépen fejlődött és 
belőle oly derék legény vált, amely minden goudozás 
nélkül is már eljár a maga lábán, a többi test-
vérek is szépen a nyomxba haladtak és haladnak, 
hát végre azzal as eddig legmostohábban bánt 
egyik testvérrel, Kőszeggel is kellene jobban tö-
rődni ? ! 

Kőszeg városának megifjuhodott képviselő-
testülete is odatörekcizik, hogy jobban a megyéhez, az 
éltető anyuhoz simuljon. 

Lássa be a megye, bogy végre Kőszegért is 
kell valamit tenni. 

Ha Szombathely lapjai azt írják, hogy váro-i 
suk újra „feltámadt", — habár ott feltámadásra 
szükség nem volt, — ám legyen, nevezzék nem 
bánjuk „feltámadás"-nak. Mi azonban nem tekint-
jük annak, hanem roppant haladásuknak ujabb 
vívmányaiként üdvözöljük legújabb sikereit. 

Igen, ha nálunk történne végre valami, azt 
igenis „feltámadásnak" nevezhetnénk. 

Sokáig voltunk a keresztre fesz í tve; sokáig 
vagyunk e l t emetve ; valóban jól esuék nekünk egy 
kis „feltámadás"! K. J. 

Hivatalos rész. 
Kivonat 

Vasvár megye törvényhatósági bizottságának 
Szombathelyen, 1HU4. éri február hó 5-én s 

j oly tatra tartott közgyűlésé jegyzőkönyvéből. 
2760 
1894 " á m ' 

T Á R G Y : 
A kir . t a n f e l ü g y e l ő e lő t e r j e sz t ene a 15 éven a ló l i 

vagyis t a n k ö t e l e s k o i b a n levő g y e r m e k e k n e k a korcs-
m á k l a t o g a t a s á t e l t i l tó a z a b á l y r e u d e l e t a l k o t á s a i r á n t . 

H A T Á R O Z A T : 
A törvény ha tóság i b izo t t ság közhe lyes lé s se l f o g a d j a 

a kir. t a n f e l ü g y e l ő ezen e l ő t e r j e s z t é s é t a a s zabá ly -
r ende l e t t e rveze t é t a k ö v e t k e z ő szövegezéase l e l f o g a d j a : 

SZABÁLYRENDELET: 
A 16 éven alul i g y e r m e k e k n e k a ny i lvános m u l a t ó 

h e l y e k i ó 1 való t á v o l t a r t á s a t á r g y á b a n . 
1. §. A k ö z r e n d , k ö / e r k ö l c s i s e g , éa közegészség 

s z e m p o n t j á b ó l r e n d ő r i l e g t i los az , hogv 15-ik é l e t évé t 
uiég be m ű i t ö l t ö t t g y e r m e k k o r c s m á b a n , sOrméréai 
vagy p á l i n k a m e r é s i h e l y i s é g b e n időzzék , avagy nyi vánoa 
t á u c z m u l a t s á g o n m e g j e l e n j é k . 

9. Jj E/.eu r e u d ő r i t i l a l o m n a k m e g s z e g é s e az 1 1 7 9 . 
evi X L . t e / . 1 § a a l a p j á n k i h á g á s n a k n y i l v á u i t t a t i k 
és eu t ie i fogva ö tven fo r in t ig t e r j e d h e t ő , az i l le tő közaég 
szegeuy a l a p j á t meg i l l e tő p e n z p ü u t e t e s s e l b ü n t e t e n d ő , 

a) azon k o r c s m á r o s , aőr vagy p á l i n k a m é r ő , avagy 
n y i l v á n o s t á m - z m u l a t s á g o t r e n d e z ő , a ki 15 éve t még 
be nem tö l t ö t t g y e r m e k e k e t a k o r c s m á b a n aör vagy 
p. i l inka mérés i h e l y i s é g b e n , a v a g y a ny i l vános t á n e z -
mu la t s ágon időzni e u g e d i ; 

b) a r o u szü lő vagy g y á m , a k i 15-ik é l e t é v é t m é g 
be nem tö l tö t t g y e r m e k e t k o r o s m á b a n , aör vagy p á l i u k a 
mérés i be ly i segben , a v a g y n y i l v á n o s t á n c z u i u l a t a á g o n 
időzni enged , vagy ped ig mos t j e l z e t t h e l y e k r e , avagy 
n y i l v á n o s t á n c z m u l a t s á g r a m a g á v a l visz. 

ban még megjóso ln i aem m e r t é k volna a k k o r a leg-
t ávo labb ró l sem, bogy a rózaának a R i v i é r á n a j ö v ő b e n 
oly nagy a z e t e p e leaz. Ez a n n á l o sodá l a to sabb , m e r t a 
logikai k ö v e t k e z t e t é s ia b i z o n y í t h a t t a volna, hogy az 
e r e d m é n y s e m m i e s e t r e sem m a r á d e l . 

Mig É s z a k o n t ö b b n y i r e a z i l a r d a b b a k a t ü l t e t t ek el , 
add ig i t t k i z á r ó l a g a he ly i k l í m á n a k m e g f e l e l ő l e g csu-
pán a t h e a - o z s á k n i ű v e l e a é r e s z o r í t k o z t a k . Ezek közö t t 
első so rban a regi p o m p á s U e a u r e g a r d b ó l 1 8 8 9 ben ne-
velt S a f r a u ó t kell f e l e m l í t e n ü n k , m e l y e t e l e i n t e ór iáai 
m é r t e k b e n t e n y e a u e i t e k . E f a j n a k kü lönöaen k i t ű n ő 
t a l a j d o u u i n a k köszönhe tő a rózsak iv i te l oly j e l e n t é k e n y 
és h a t a l m a s f e l l e n d ü l é s e és e régi j é f a j a mai nap ig 
is a l eg j e l e sebb kivi te l i rózsa m a r a d t k ü l ő n ö a e u a tél i 
h ó n a p o k b a n . A többi f a j o k k ö z ö t t e g y e s u j o n u a n be -
hozot t r ó z s á k a t ia t a l á l u n k , me lyek ea o t t an i k l í m á n a k 
megfe le lnek ea ezek közül e l ső ao rbao e m l í t j ü k fel a 
Mar té von H o u t t e nevű rózaá t , me lye t 1 8 7 3 - b e n D u c h e r 
t enyész t e t t , t o v á b b á k ü l ö n b ö z ő N a b o n n a n d f é l e f a j o k a t : 
P a p a Q o n t h i e r , P a u l N a b o n n a u d , I z a b e l l a N a b o t i n a n d , 
F r a n z i s k e K r ü g e r , v a l a m i n t a k ö v e t k e z ő f a j o k a t ia : 
( i l o n e de Di jou , L a m a r q u e , C o t n t e d e Pa r i a éa M a r é c b a l 
Niel . Mivel itt c s u p á n s a j a t l a g o s a n k iv i te l i rózsák t enyéaz-
teaéról l ehe t e t i szó, e n n é l f o g v a csak oly f a jok j ö h e t t e k 
t e k i n t e t b e , m e l y e k n e k g a z d a g v i r á g z a t u k , kü lönöaen ped ig 
szép a l a k ú b imbóik v a n u a k . 

A nagy m e r v b e n való r ó z a s t n n v é a z t é s t K a r r Al-
fonzénak , az iámér t f r a n c z i a l á n g e s z ű k l l t ő n e k és nem 
k e v r s b e jeles k e r t é s z n e k , a ki S a n R a f a e l e n C a n u e a 
m e l l e t t l ako t t , k ö s z ö n h e t j ü k éa a k inek a 6 0 - a s é v e k b e n 
o t t R iv ié rán negy k e r t ü l t e t v é n y e vol t . 

Ez a nagy t e r m é a z e t k e d v e l ő k i a é r l e t k é p e u a a á m o s 
v i rágot k ü l d ö t t ' s a j á t k e r t j é b ő l P á r i z s b a b a r á t a i n a k és 
e szerény kezdetből f e j l ődö t t ki k é s ő b b e n a g y o b b m é r -
tékbel i va lé v i rágk iv i te l s ze rencsés e s z m é j e . 

8. § N e m k é p e z k i h á g á a t az , ha a községben 
á l l andó lakaeaal n e m b i ró vagy pua/ . tán l akó szülő , 
vagv g y á m 15-ik é l e t e v é t még be nem tö l tö t t g y e r m e k k e l 
é t k e z é s ezé l jából időz ko roamábau vagy sö rmérés i helyi-

ségben , u g y s s i n t é n az aem, ha va l ame ly he lybe l i lakóa 
kü lön leges vi izonyaiuá l fogva a je lzet t h e l y i s é g e k b e n való 
é t k e z é s r e vau u t a lva . N e m képez t o v á b b á k ihágás t a 
uv i lvánoa t á u c z m u l a t s á g o n való m e g j e l e n é s , ha az t va l a -
mely t a n i n t é z e t r endez i . 

4 . §. A községi e l ö l j á ró ságok i l l e tve r e n d ő r s é g 
sz igorú kö te l e s ségévé té te t ik ezen s z a b á l y r e n d e l e t be-
t a r t á s a f e l e t t ő r k ö d n i , a az az e l leu v é t ő k e t a j á r á s i 
f ő s / o l g a b i r á k n a k i l le tve r. k a p i t á n y o k n a k f e l j e l e n t e n i . 

5 . §. E/.en s z a b á l y r e n d e l e t m i n d e n községben a 
s z o k o t t módon k i h i r d e t e n d ő s m i n d e n i t a lmeré s i he ly i -
s é g b e n a vendégek á l ta l k ö n n y e n l á t h a t ó he lyen k i f ü g -
g e s z t e n d ő , o l v a s h a t ó á l l a p o t b a n t a r t a n d ó . Azon vendég-
lős, k o r c s m á r o s vagy i t a lmérő , ki ezen s z a k a s z r e n d e l e t é t 
nem te l jes i t i , a községi szegény a l ap j a v á r a 5 0 f r t i g 
t e r j e d h e t ő p é n z b ü n t e t é s s e l fog b ü n t e t t e t n i . 

6. § K i h á g á s o k ese tében első f o k b a n a j á r á s o k a t 
i l l e tő leg a t ő s z o l g a b i r á k , a vá rosoka t i l l e tő leg a r. kap i -
t á n y , vagy a t a n á c s álltai e r é szben m e g b í z o t t t i sz t -
viselő, m á s o d f o k b a n a v á r m e g y e a l i s p á n j a , h a r m a d f o k b a n 
a be lügy i m. k i r . m i n i s z t e r b í r á skod ik . 

Az e k k é p p e n e l fogado t t szabály r e n d e l e t a v á r m e g y e 
egéaz. t e r ü l e t é n k i h i r d e t e n d ő s a n n a k m e g t ö r t é n t e u t á n 
fe l sőbb j ó v á h a g y á s vége t t a Nagy m é l t ó s á g ú in. k i r . bel-
ü g y m i n i s z t e r ú rhoz f e l t e r j e s z t e n d ő . 

Miről H a l á s z F e r e n c z kir . t a n f e l ü g y e l ő u r é r t e -
s í t t e t i k . J e g y e z t e a k i a d t a : 

Bárdotsy Jenő s. k., 
f ő j e g y z ő . 

HÍREK. 
— Magas látogatás. Friyyts f ő h e r c z e g ő f e n s é g e , 

pozsouyi h a d t e s t - p a r a n c s n o k t e g n a p r eagá l a fél 8 óra i 
vons t ta l S z o m b a t h e l y r ő l , hova előző e t t e é rke / . e t t , K ő -
szeg re j ö t t . A l akosság , é r t e s ü l v é n n m a g a s l á t o g a t á s r ó ' , 
m á r p é n t e k e n e s t e f e l é f e l lobogóz ta u h á z a k a t , egy 
városi k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t i t agokból á l ló k ü l d ö t t s é g p a d i g 
raggal a vona ton j ö v ő magaa vendég a lá a ie ta t t és üdvözö l -
vén őt, b e k í s é r t e a Tárodba. A f őhe rczeg t g y e n e t s n a gőz-
m a l m i k a s z á r n y á b a h a j t a t o t t , hol a 8 3 . g y a l o g e z r e d n e k 
i t t á l l o m á s o z ó z á s z l ó a l j á t s / .emiél te m e g a a z u t á n 10 
óra t á j b a n kocsin v i s s z a m e n t S z o m b a t h e l y r e . 

— Hlvatalátvétel . Ma \ ex r i át Frivaldszky L á s z l ó 
posta- és t á v í r d a f o g a l m a z ó a he lybe l i pos ta - éa t á v í r d a -
h iva ta l veze tésé t Németh Józsaf f6 t i sz t - , vol t f ő n ö k t ő l , 
ak i s a j á t k é r e l m é r e T e m e s v á r r a lett á t h e l y e z v e éa h é t -
főn u t a z i k «1 oda . 

— Jókai köszönete. Jókai Mór m e l e g h a n g ú kö -
szöuő i r a to t i n t éze t t a vá roshoz , me ly őt írói j u b i l e u m a 
a l k a l m á v a l i i d k i v á n a t a i v a l k e r e s t e f e l ; e g y ú t t a l a po lgá r -
m e a t e r n a k és j e g y z ő n e k , min t az ü d v ö z l ő - i r a t a l á í r ó i n a k 
nev« a l á í r á s á v a l e l l á t o t t a r o z k é p é t k ü l d t e m e g . 

— Pénzintézeteink. M i n d k é t p é n z i n t é z e t ü n k , a 
kőszegi takarékpénztár é« a kőszegi áUalánot takarékpénz-
tár m a t a r t j a évi k ö z g y ű l é s é t . A kőszegi takarékpénztár 
m u l t évi m é r l e g é t l apunk mai az .ámának h i r d e t é s e i 
közö t t t a l á l j a az o lvasó . 

— Ösztöndíj kiosztása. A város i t a u á o s egy m u l t 
p é n t e k e n t a r t o t t ü léseben k é t F e r c s á k - f e l e 1 0 0 - 1 0 0 f r t o i 
ö a z t ö n d í j t osztot t ki : az egy ike t Maitz E d e g i m n á z i u m i V. , 
a m á s i k a t Padot Béla I I . o s z t á lyú t a n u l ó n a k a d o m á n y o z v á n . 
B e s z é l i k , hogy a tárnics k é t s zavaza t t a l k e t t ő elle-
nében h a t á r o z o t t éa olyan ö a z t ö u d i j a t is a d o t t ki, • 

Az eredmény nem is marad el éa Frarcz ia-orazág 
d é l v i d é k é n , külőuöaen pedig N i / z á b a n caakhamar nagy 
kiterjedésű, rózsakertek a lakul lak, melyeknek terményei t 
mind északra, különösen Párizaba küldték. Ez az e s z m e 
Pranoziaorazágból Olaszországba származott át, a hol 
már a camel iák szállításával nagy e r e d m é n y e k e t ér-
lek el. 

Itt is oaakhamar rózsakertek ke le tkez tek , m e l y e k -
ben azouban 2 — 3 fajnál többet nem tenyesztottek ; j e l e 
ez aunak hogy a műveléa alatt álló fajok tökéletesen 
megfe l e lnek czéljuknak. 

A forgalom kiterjedése külóuösen a Szt . -Qotthard-
vasút megnyi tása után még nagyobb m é r v e k e t öltött éa 
je len leg még előre nem látható, mily óriáai kiterjedéet 
nyer majd a kivitel . Mivel ez ottani paraartok az olaj-
fák tenyésztéséve l uiár kevés eredményt i l letve baaznot 
értek el, az arra kedvező he lyeken rózaatenyéaztési kí-
sér le teket tettek a mivel a kedvező eredméuy minden 
e lő í té letet leküzdött az uj miveleai ág e l len, nagyobb 
kiaérletekhez fogtak éa igy keletkeztek a nagy kiterje-
désű rózaaültetvények. 

A rózaák m l v e l é a e lényegesen eltér az északon 
azokáaoa műveléstő l . Habár a gyökérnemea valamint az 
oltott pé ldányokat itt ia a lkalmazsák, mágia e műveleai 
ág kezeléae alapján véve teljeeeu e lüt az éazakiaktól . 

A Riviéra terméatetes virágháaat képez éa föld-
rajzi fekvéaéhea képest kedvező éghajlata van. Az ottani 
telek többnyire enyhék , meglehetőaen magas nappali 
bőmeraékkel , a mi a rázaabimbók k i f e j l idesé t b izonyos 
fokig l ehe tővé teszi. A z ü l te tvények mindenesetre külön-
bözők, fekvéeénél fogva különtaen kedvező a San-
Remótó l Nizzá ig terjedő réaz, azonban e he lyeken ia 
deczember ea január hónapokban nem ritkán fordul elő, 
hogy az éjjeli hőtnéreék igeu alacaoey. Enne* folytán 
előfordul , hogy a rózsabimbók néha megfagynak, habár 

m e l y r e u j a b b p á l y á z a t n e m voH h i r d e t v e , hozzá o l v a n t a n u -
l ó n a k , a k i éppenaégge l nem é r d e m e s a r r a . Ezt a l ig h ihe t -
j ü k , mivel a t a n á c s u r a k r ó l fö l t e szazük , hogy é r t e n e k a 
t a n á c s k o z á s - éa h a t á r o z a t h o z a t a l h o z , a z u t á n m e g , hogy 
o l y a n do lgo t u e m b o l y g a t n a k , a m e l y ü n k e l k e r ü l é s é r e 
m á r a m u l t k ö z g y ű l é s e n is f i g y e l m e z t e t t é k . H i s z e n n e m 
kell á m az t h inn i , hogy a v á r o s h á z á n m i n d e n t 
rosszul c s i n á l n a k . 

— Megczáfolt eljegyzési hlr. A Sopron az Ester-
házy Miklós b e r e z e g n e k egy f ő h e r c z e g n ö v e l t ö r t é n e n d ő 
e l j e g y z é s t ő l szóló h í r é t v i s s zavon ja . A lap i l l e t ékes hely-
ről n y e r t i n f o r m á o / i é a l a p j á n m i n d e n a l a p o t n é l k ü l ö z ő -
nek m o n d j a a s z á r n y r a ke l t h i r t , me lye t mi is h e l y r e -
i g a z í t u n k . 

— Lakásviszonyaink M i n d u n t a l a u m e r ü l n e k fel 
K ő s z e g e n p a n a s z o k l a k á s h i á n y o k m i a t t . Aa i t t le ie lepedui 
s z á n d é k o z ó k é p e n csak a z é r t r i a d n a k visaza vá rosunk tó l 
a a l a k á s o k b é l k i v o u u l t he lybe l iek is fo ly ton k ü z d e u e k 
e b a j j a l . C s o d á l a t o s n a k te tszhet ik, hogy m i n d e n n e k da-
o/.ára nem t á m u d p é u z e s e m b e r e i n k n é l é p í t k e z é s i k e d v . 
I r t ó z i k m i n d e g y i k ü k az i l y n e m ű b e f e k t e t é e e k t ő l , m e r t 
u e m bizik b iz tos k a m a t j ö v e d e l m e k b e n . A z i gaz , hogy 
még s e n k i sem p r ó b á l k o z o t t , t e h á t aenk i s e m b e s z é l h e t 
t a p a s z t a l a t b ó l , h a n e m c s a k számi t a j e l e n k ö r ü l m é -
nye ive l . U g y l á t s z i k , hogy e z e k e t u e m ia fog j a k a p a c i -
tá ln i aenk i aein a m a r a d e n n é l f o g v a m i n d e n a r é g i n é l . 
„ W i r b le iben be im A l t é n * — s z o k t á k m o n d a n i , — 
„g ib O o t t , w a s G o t t g e b e n wil l ." N o j ó ; d e h á t lesz-
nek t a l á n m á s o k , é p p e n o l y a n o k , a kik i d e k i v á n k o z u a k , 
a k i k é p í t e n é n e k , h a u e k i k a h h o z a l k a l m a t u y u j t u u k . 
N e m u to l só g o n d o l a t az , m e l y s z e r i u t j e l ö l n e ki és a d n a 
a vá ros i n g y e n vagy l e g a l á b b olcsó p é n z é r t h e l y e k e t 
o l y a u o k n a k , a k i k , i d e g e n e k vagy he lybe l i ek , m i n d e g y , 
megfe le lő t e rv sze r in t v i l l aep i tés i v á l l a l a t b a k í v á n n á k 
f e k t e t n i p é n z ü k e t . A h i d e g v i z g y ó g y i n t é z e t m e g n y í l t á v a l 
a l a k á a h i á n y m i n d e n va lóaz inüaég s z e r i n t oaak növe-
kedn i fog , a a k k o r , ha n e m n y u l u n k v a l a m i r ad iká l i a 
m ó d h o z , l e h e t e t l e n n é t e s s z ü k az i d e g e n e k n e k n á l u n k 
való l e t e l e p e d é s é t ; m e g a k a s z t u n k m i n d e n f e j l ő d é s t . K a -
s z á r n y á k - , g y á r a k b ó l ugy sem leaz s e m m i , a k á r m i t éa 
m e n n y i t á l d o z u n k . E f f é l é k é t nem s z e r e z h e t ü n k a m a g u n k 
e m b e r a é g é b ő l , a a a j á t e r ő u k b ö l ; kel! t e u á t , hogy a t e r -
m é s z e t e s u ta t vá l aazazuk czé lunk e l é r é s é h o z . I l y e n n e k 
g o n d o l j u k a l a k á s v i s z o n y o k r e n d e z é a é v e l 
a z i d e g e n f o r g a l o m n a k p r o g r a m m u n k b a 
v a l ó u j a b b f ö l v é t e l é t . 

— Megint arró l a katonaságról. H a kőazegi e m b e r t 
k é r d e z ü n k , az f e l e l e t é b e n m i n d e n üdvé t cauk a k a t o n a s á g b a 
he lyez i . „ C s a k k a t o n a s á g o t k a p j u n k , a k k o r m e n t v e 
m i u d e n " — t a r t j á k ő k , a azé r t é p p e n n e m l ehe t cso-
d á l n i , ha u u o s - u n t a l a n k o m b i n á l n a k , beszé lnek k a t o n a -
s á g i d v b e l y e z é s é r ő l . U j a b b h í rek sze r in t — m e g j e g y e z z ü k , 
hogy osak a kőszegi h ő b e a z e d ü s é g b ő l m e r í t ü n k - • a 
h o n v é d s é g e t e l h e l y e z n é k innen , d e csak a z é r t , hogy a 
k a s z á r n y á b a u t ü z é r s é g e t h e l y e z z e n e k el. E z m é g n e m 
e lég . A gőz ina lmi k a s z á r n y a , m ihe ly t el v o n u l n a k b a k á i n k , 
v a d á s z o s a p a t n a k fog t a n y á u l szo lgá ln i . Leaz t e h á t e 
h í r e k azer in t k a t o n a s á g u n k q u a n t u m aatia. 

— A v á r ó t ezine. A városi h a t ó s á g , hogy K ő a z e g 
szab . k i r . vá ros az iné t ily u tou ia f e l t ű n t e s s e , a vá ros i 
r e n d ő r ö k éa azn lgák kék ö l t f u v é r e a p i ros he lye t t a á r g a 
z s iuo roka t és a u j t á a o k a t v í r a t o t t . M e g j e g y e z z ü k i t t , 
hogy ez a vároai m o n t u r m e ' f e l e l a r e g i n e k , m e l y e t 
a 8 0 - a s évek e l e j é ig ia v ise l tek a vároai h a j d ú k . 

azok aokkal nagyobb e l l ená l lóképességge l bírnak, mint 
északon. Azért a rózsaUltetvényeket sok helyen óvesc* 
kö tökke l biztosítják ac i lyen éjjoli fagyok el len és e g y e s 
he lyeken , aa üvegfede lek is igen jól megfe le l tek e ozél-
n*k. Az utóbbi berendezés fo lytán sikerült caupán az 
ottani kertészeknek a/., hogy tel vége felé különösen 
farsang idején is v irágzásban levő rózsái* vaunak. A 
szabadban va ló virágzás többnyire október közepén 
kezdődik, már aszerint , a mint az a lkalmazásba vett 
nyesési rendszer, magával ho/.za éa ritkán tart tovább 
február kötepéné l . Gz időben fejlődnek ki a rózsák 
tavaszi hajtásai és ekkor oly dúsan nőnek, hogy a bim-
bók osak ápril is hó végén je lennek mag, de ekkor c sapa-
tostul. 

Nyáron át a rózsák a Riviérán a nagy forróság 
és hosszantartó szárazság miatt nem hajtanak és e t a 
természetes pihenési idő fe let te kedvezően hat a i őszi 
eső beálltával kezdődő téli virágzatra, hasoulólag a hide-
gebb égal j alatt beálló téli nyugalomhoz. 

Végül még azt füzhotjük hozzá, hogy itt is mint 
éazakou, különösen a száraz he lyeken inkább az oltott 
rózsákat kedvel ik , mig a nedves he lyekeu ugyanazzal a 
jó eredmény nyel a gyökernomea rózsákat nevel ik. 

Nemesi tés i a lanyul itt kizárólag a rosa indioa 
major t, a mi thearózsánk egyik törzsfáját a lka lmazták 
és ez a lanyokat d u g v á n y o k k a l szerzik, a m e l y e k e t nem 
nagyon ssiroa talajban mindig a szabadban neve lnek . 

Hogy a rózsák k iv i te le Európa hidegebb v ideke ire 
é t az ottani v irágkötésze t i üz letekre k imondhatat lanul 
nagy befolyással bír, azt nem lehet elvitatni éa csak 
kívánatos volua, hogy a dé lv idékhez fűzött r e m é n y e k 
egészen beteljesedjenek és a forgalmat ne zavarják 
vám és egyebb kényszereszközök . Brduer P. 

San R s m o . 



— Kálváriánk a böjtben. A természet még nem 
l.,t i «*l n ká lvá r iá t , városuuk e szép pon t j á t a tava*/, 
ékesnc keivel, de azért élet honol ot t uiost is. A böjt i 
ia tent iszteletre , mely kedden ée pénteken tar tat ik a 
ká lvá r i a - t emplomban , nagy számmal siet fel a hivő, 
megé lénk í tvén i lyenkor a kopár magas la to t a tanúságot 
tevén a hitélet e levenségéről . 

— Halálozás. Tűzo l tó - in tézményünke t nagy veszte-
ség ér te . Zap/sl József , tűzol tó-egyle tünknek de rék 
osz tá lyparancsnoka , szer tárosa , á l landó ő rpa rancsnoka , 
az ezüst - és a r a n y é r e m , ugy mint a tűzoltói díszoklevél 
bir tokosa rövid szenvedés u t á n e hó 17-én é le tének 
60- ik , működésének 26-ik évcbcn e lhunyt . A boldogult 
nemcsak tűzo l tó -egy le tünknek , hanem az egész d u u á n -
tuli ke rü le tnek legidősebb tűzol tója volt. Szakava to t t -
sága és le lkes buzgósága , tap in ta tos és ozél tudatos el-
j á r á s a a sz ivat tyúsok élén gyakor la t é» vész a lka lmáva l 
pé ldányképü l szolgálhato t t a fiatal nemzedekuek . H a l á l a 
veszteség tűzo l tó -egyesü le tünkre . Temetése a közönség 
tömeges részvéte mellet t hétfőn ment végbe. Kivonul t 
az összes tűzol tóság zászlóval és zenével, koporsójára 
pedig az egylet és ba j tá rsa i rak tak le koszorúkat . Csen-
des béke lengjen porai felett a n n a k , a ki duló vész 
közepet te oly sokszor nyú j to t t segítő kar t veszélyben 
forgó e m b e r t á r s a i n a k . 

— Szartáros választása. A kőazegi őnk . tűzol tó-
egyesület f. é. f e b r u á r hó 23-én ta r to t t vá lasz tmányi 
üléseben négy folyamodó közül Joszt F e r e n c z helybel i 
lakos vá lasz ta to t t meg szer tá rosnak az e l h u n y t Zapfe l 
József helyébe. F ize tese 100 f u b a u és szabad lakásban 
á l lapí t ta to t t meg. 

— Megunta az eletet. Kedves leány volt, do elé-
gedet len a maga sorsával — Wtinbergtr Reg ina . Szüleit 
elvesztvén, kis örökségével idejöt t kőszogi rokonaihoz, 
hol azouban háborgó szive, lelke szintén nem talá l t 
nyug to t . E lv i se lhe te t l ennek ta lá l t a ő már régen az é le te t , 
a melyly el azu tán le is számol t . Végrendelkeze t t ; intéz-
kede t t mindenről a legapróbb részletekig, a zu t án a rzént 
vett be, melyet öngyi lkossági szándékkal régóta re j te-
ge t e t t , egyú t ta l pedig forgó pisztolylyal á t lő t te kezét . 
Ez tö r tén t mul t vasá rnapon . Megmentésé re rokonai és 
az orvosok mindent e lkövet tek , de a halált kereső leány 
daczol t környeze téve l és megta lá l ta végre, a mit ke r e -
set t — a ha lá l t . Csü tör tökön éjjeli 12 órakor kiszen-
vedet t ; megvá l t a világtól. Hol t t es té t pén teken es te 
K a n i z s á r a szál l í to t ták , hol az izraelita temetőben helye-
zik nyuga lomra . 

— Egy anya bűne. Egy ú j ságk ihordó fiu t egnap 
délelőt t a bálház mellett levő utczai á rnyékszékben g y a n ú s 
bus tömeget p i l lantot t meg és arról nyomban jelentést 
tet t a rendőrségnél . A rendőrség közegei két munkássa l 
uiegjeleuven a helyszínét) és ott k ikotor ta tvan a <ryanus 
t á rgya t , abban egy tel jesen ki fe j lődöt t ú jszülöt t fiúgyer-
mek hol t tes tére i smer tek . A vizsgálatot megind í to t t ak . 

— Vilmos császár kibékülése Bismarkkal. E hó 
19-én ment végbe Németország ket nagy a l a k j á n a k , 
Vilmos császárnak és Bismarck berezegnek tel jes ki-
békűleae Fr iedr ic l i s ruhéban , hol a császár visszi.adta 
Bismarcknak Berl inben te t t l á toga tásá t . A históriai ese-
mény számba nionő k ibéküléshez Kőszegen tör tén t az 
első lépés Vi lmos császár részéről, mikor a hadgyakor -
latok idejében k ö r ű n k b e n időzött . A császárnak kőszegi 
isuiort t áv i r a t a nekünk is j u t t a to t t egy kis részt a nagy 
•esemény bői. 

— TÜZ Svabfaluban. Svábfa lu telepet mult hé t főn 
nagy tűzveazedelem fenyeget te . Az nap ha jna lban ugyunis 
k igyu lad t a te lep alvégén lakó Winrst Mihálynak szal-
makasa la , mely , ha el lenkező szél fu j , végveszedelmét 
okozha t t a volna a t e l epnek , k i l önösen , ha figyelembe 
veazazük, hogy az ott e lhelyezet t tűzi fecskendő, mikor 
ol táshoz fogtak , ismét csütörtököt mondott . Mi ez ósdi 
szerszám miat t u.ár egyszer felszólal tunk, vá rván , hogy 
a hatóság orvosolui fogja a ba j t . Most l á t juk , hogy 
mitseui tett es az a vízi puska még mindig olyau csökö-
nyös, mint sok ember a ha tóság körébon. 

— Vasúti Qzletvezetöseg Szombathelyen. Szom-
bathely város képvise lő tes tü le te nepes közgyűlést ta r to t t 
mul t hét főn, a melynek fő tá rgya volt n m kir . á l lam-
vasutak ál tal ott fö lá l l í t andó üzle tvezetöség hív. helyi-
ségeinek előál l í tása . A ke resk . miniszter leirata szerint 
a r ra a czélra kell ogy kétemele tes épület s azonkívül 
•esetleg lakóház az üzle t rezetőségi t iszt ikar e lhe lyezésére . 
A közgyűlés egyhangú lag e l fogadta a tanács e lö ier jesz-
teset az ép i tkezesek re nézve, amik mintegy 90 — 1 0 0 , 0 0 0 
fr t terhet rónak a v á r o s r a ; a hivatalos épüle t hasz-
ná la táé r t az á l lam 2509 frtot fog fizetui. Ez ügygyei 
kapcso la tban a közgyűlés jegyzőkönyvi köszönetet sza-
vazott Széli K á l m á n n a k , a kinek legtöbb é rdeme van 
abban , bogy a város ez üzletvezetőséget m e g k a p t a . 

— Védekezés a peronospora ellen. Egy franczia 
gazdasági t a n á r u j es olcsó szert a jánl a peronospora 
•l len való használa t ra . ÁH pedig ez a szer a következő 
a lka t részekből : 1 •/• kg- rezgálicz, 1 kg. szóda, 1, 2 kg. 
n á t r i u m s u ' f á t . Ez a vegyiték 100 liter vízben feloldva 
alig kerül 1 f r tba . Francziaországban ez u j szert meg-
lepő sikerrel a lka lmazzák . 

— Baromfi tenyésztőknek. Az állatkerti régi jó 
nevű tyukásza t ában vérfelfr iss i tés czéljából e lsőrendű 

valódi t i s i t a f a j ű tenyésztőrzsek érkeztek a külföld leg-
kiválóbb tenyésztői től . Az igazgatóság már elfogsd meg-
rendeléseket fujbaromfi to jásokra és k ívánat ra bérmentve 
küld á r j egyzeke t Képes ár jegyzék 50 krajozárunk kész-
pénzben vagy levél jegyekben leendő előleges beküldése 
mellett szinte bérmentve küldetik meg a megrendelők-
nek. Bővebb felvilágosítást készseggel nyú j t az igazga-
tóság. 

Irodalom. 
— (Uj Zenemüvek.) A pécsi Valent in K ároly fia 

zenemükeruskedes k ludasában „Dankó Pis ta , legújabb 
nótái* ezitnű vállalatból ismét 4 füzet je lent meg 
fölötte csinos kiál l í tásban és pedig : a 11-ik tüzet, Blaha 
L u j z á n a k a ján lva , t a r ta lmaz két n ó t á t : a) Kázsmérken-
dőui a vál lamra vau vetve . . . . (Szöveg Józsa Antaltól .) 
b) J a j de nagy, j a j do nagy szalmakazal . . . . (Szöveg 
Daukó Pis tá tól . ) a I l l - ik füzet , Veres Sándor a m. kir . 
operaház t ag jának a ján lva , tar ta lmaz két nótát : a) A 
keservét a világnak . . . . (Szöveg Józsa Antaltól .) 
b) Édes anyám izenje meg . . . . (Szöveg Kéry Gyulá -
tól ) A IV-ik füzet , Dr . Schmidt Antal urnák a „Siras-
satok, ha meghalok" czimű dal szerzőjének a ján lva , 
t a r ta lmaz ket nótát : a) Megti l iot tam a szivemnek 
(Szöveg Dr. Lévay Edétől . ) b) Pehely volt a te szerel-
med . . . . (Szöveg P ó s a Lajostól .) Az V-ik füzet , 
Á b r á n y i - W e i n Margit , a m. kir. operaház kitiinő tag-
j á n a k a ján lva , ta r ta lmaz két n ó t á t : a) Mátraa l j i piros 
rózsa . . . . b) Boldog vagyok rózsám . . . . (Szöveg 
Daukó Pistától .) Árp. tüzeteukint 60 kr. A j á n l j u k ezen 
jó magyar zamatú nó t áka t közönségünk figyelmébe. A 
nóták tel jes szóvegét lapunk mai számának tárczarova-
tában . 

— „Az 1848 —49-iki magyar szabadsagharcz 
tör ténete" czimű il lusztrált munkából a szokott pontos-
sággal most jelent meg a V I ik lüzot. Gracza György 
e füze tben az 1848 márcz ius 13-iki bécsi torradalom 
kele tkezesét és lefolyását mondja el. A könyv e része 
oly érdekfeszí tő , mint ogy regény . Kossuth liires pozsonyi 
beszédének forradalmi ha tása , az utczai harezok, a Burg 
ostroma oly élénken, mindazonáltal a tör ténelmi hűség-
nek megfoielőlog vannak elmondva, hogv az olvasó szinte 
maga előtt lát ja az a lko tmányér t küzdő, forrongó Bécset. 
A füzet képe i : Az el lenség tábora . P o m p á s sz iunyomatu 
kép, egykori je lmezek után festetto Kiss L . — A po-
zsonyi országgyűlés küldöt tsége. (Arczkepcsopor t . ) — 
Készlet a prágai márcziusi forradalomból (A diákok 
fegyverkezese) . — Az orsz. küldöt tség el indulása Pozsony-
ból Bécsbe. — Je lene tek az 1848-iki bécsi forradalom-
ból. — Metternich bukása 1848. márczius 13-án. — 
Metternich fu tása (guuykep . ) — Az 1848-iki bec.i bar-
r ikádok té rképe . — A magyar ors- . küldöttség bevo-
n u l á s B .cabe 184H. márcz. 15-én. — Készlet a magyarok 
becsi fogadta tásából 1848. uiárczius 15 én. — A pozsonyi 
jurátusok Bécsbe érkezése 184tí. márczius 16-án. — A 
képek becsét nagyban emeli az, hogy egy korú eredet iek 
u tan készül tek. Egy-egy füzet á r a 3 0 kr. A legközelebb 
megjelenő 7-ik füzet te l u j uogyedév ve«zi kezdeté t . 
Előfizetési ár egv hónapra (2 füzet) 60 kr . negyedévre 
(6 füzet) 1 f r t 80 kr. , fel evre (12 füze t ) d f r t 60 kr. , 
egesz évre (24 füze t ) 7 fr t 20 kr . Előfizetni lehet Lampel 
Bobért kön>vkereakedéseben, Budupes ' eu , Andrnss \ -u t 
21. sz. a. 

— „Pénzes Föld* e ; mmel ve t tünk egy Budapesten 
megjelenő, Magyarország je lzálog- és fö ldb i r tokforga l -
uiénsk érdekei t képviselő u j szaklapot , melynek első 
mu ta tványszáma közjegyzőileg konsta tá l t 65 .000 pél-
d á n y b a n jelent meg. A kiváló gonddal szerkesztet t 
szaklap bő és változatos tar ta lmából kiemeljük a követ-
kező czikkeket : „Beköszöntő Mátyás király, mint 
s z á n t é ; " „Föld es Hitel ," irta dr . Dobránszky P é t e r ; 
a „Kna lyhágón tu l i országrész (E ide ly ) b i r tokviszonyai ; 
„Valu taszabá lyozás" sa t . Á l l andó rovatok : Törvény-
hozás, Lapszemle , Törvénykezés es Közigazgatás ,S / ak -
i iodalom, Közgazdaság, Hitel és Pénzügyek , Vasúti 
ügyek sat. A lap felelős szerkesztője : dr . Báttaszéki 
Lajos . A lap négy pályadí ja t tűzö t t ki, összesen 500 
e /üs t korona é r iékben , mely összeget a beküldendő 
pá lyaművek niegbirálásáig. Steinba- h I s tván , budapesti 
kir . közjegyzőnél helyezett le té tbe . Előfizet esi dij;i a 
lapnak e g j évre 3 f r t , fel évre 2 f r t . Megjelenik minden 
hó 1. 10. és 20. nap jáu . A lap előfizetői Magyarország 
té rképé t , az egyes uo-gyék termelési ágai t hitelesen es 
remekül k i tünte tve , há t l ap ján Magyarország eladó birto-
kaival. d í jmentesen kap ják . Az előfizetési dí j a kiadó-
hivaialhoz czimzendő, váczi-körút 39. sz. a lá . 

dá ra nézve végzetessé vá lha tnak . I l yenekke l szemben 
csak akkén t lelhet a gazda é rdeke inek helyes meg-
óvására nézve megnyugvás t , ha az idei viszonyok közt 
egyál ta lán nem bízza másra rendelései t , mint épen csak 
első rendű cségre , a mely megb ízha tóságáná l fogva 
vezérszerepet já t sz ik növényte rmelésünk te rén . Do lát-
juk különben, hogy a valódi fa jazonos magvaknak te r -
melői ia á l lás t foglalnak már a számos hamisí tások kai 
es viasziiéléaekkel szemben. A ma meg je len t l apokban 
következő nyi la tkozatot lesz közzé egy vi lághírű kül-
földi répamiigtertnolő : A Borr ies-féle eckendorf i (éazak-
némotországi) nemesbir tokok központi igazgatósága ezen-
nel közhírré teszi, hogy a k i tűnőnek bizonyul t e rede t i 
eckendorfi t a k a r m á n y l é p a - m a g j a n a k kizárólagos éa egye-
düli e ladását Ausz t r ia -Magyarország részére Mau tbne r 
Ödön budapesti magkereakedő czégre ruház ta á t és ennél -
fogva csakis ezen czégegyedü l képes a valódi eckendorf i 
répamagot szál l í tani . 

P i n c z i á r a k . 

frt kr. 

Búzaliszt I. 1 0 0 k i l o 15 50 

• n . 1» 14 80 
B o z s l i s z t 1. PT 13 — 

. n . 11 11 — 

Buzakorpa W 6 — 

Rozs „ • W 6 — 

K ö l e s k á s a • W 13 — 

Dara • 
16 

Árpa dara 8 — 

Széna • * 2 — 

Szalma n 1 52 

Irt. kr 
100 kilo burgonya 1 85 
Marha zwir 1 10 

r. 
Mnrhahus . 1 kilo 48--56 
Dinznóhus . , 56 60 

„ uir . „ 68 
Borjúim* . „ 60-
Birkahús . „ 36 

777" kr. 
1 méterül bükkfa 14 — 

, dorong 11 — 

„ tölgyfa 9 40 
„ dorong 7 60 

N y i 1 t - t é r . 

A m. k. államvasutak gépgyára. 
ti % c * é p I ö g n r i i i t II r á k , 

hsngerkazanos 
l o k o m o b i l o k , 

szalniaka/.alo/.ó-jcépek, 
yöxkukoricxatnorx.iolók, Stlbor-

k ö r f i t r é ü x c k 
í | C m i n d i g r a a k 

AM K ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRA vezérügyiökaegem l 
B u l a p M t . - .-12., Tóx««f-lr6r\it - í l . az. m. 

rendeleodök meg. 

8o év óta udv. tatáitokban, va lam ut katonai és po lgár i 
nagyobb tataitokban is, h a « z n é l a t b * n ; nagyobb erőfeszí-
tések stött es utan ert ts i tesi i l ; továbbá flezsmodasok, 
rándulások, az Inak merevsege « más i ly a l k a l m a k n á l ; 

képes i t i a lovat kiváló teljesitmenyekre idomitasni l 

Henneberg O. (cs. kir. udvariszállitó) s e lyem-
gyára Zürichben, a pr ivátmegrende lök lakására 
közvet l enü l szá l l í t : f eke te , f ehér és s z í n e s aei vem-
szöveteket, méterenként 45 krtól 11 frt 65 kr ig 
postabér és vámmentesen, s ima , csíkos, koczkázott es 
miu tázot taka t . damasztot stb. (mintegy 210 különböző 
minőség éa 2000 különböző szín a á rnya la tban) . Min-
ták postafordulóval kü lde tnek . Sva jczba cziinzett 
levelekre 10 kros és levelezőlapokra 6 kros bélyeg 
ragasztandó. 

— Rosz termés következményei. A gazdakörökben 
moit már á l ta lánosan és mindenüt t t u d j a k , hogy a mult 
évi r épamagte rmés a góozpmitou, t. i. eg. sz Északnéme t -
ország termelő helyein nagyon rosszul ütöt t ki. A nagy 
hiányt sokan, — kik répatnaggal kereskednek , — min-
denféle módon, leszállított á rakon és olyan áruval igyek-
szenek pótolni, a mely a „jó" és „megbízha tó" je lzőt 
semmikép sem érdomeli meg, mer t az idei v IS/OII \ O ii 
közt tárva-nyi tva az a j tó oly üze lmeknek , melyek a gaz-

KapV vtó 
Auaz.tr.-Mag.. .r* 

o rszág gyógyszertá-
raiban és d rogu is tá l i r l 

Fciitet: EWIZSA FE&fiftt JÚVi 
Osztrák es. és k. é« román k i r . udv. szál l í tó 

k e r . gvógysz. K.orneuburgban. B e c s me l l e t t | 

essék a f ünuebb i v é d j e g y r e Ogyelni a a vé te lné l h a t á r o -
zottan k i fe jezni : 

Kwizda-féle Restitutionsfluid 

C A SCHICHT-féle 

szabadalmazott szappan 
egv uj , edd ig még el nem ért m o a ó e r 8 v • I b i ró éa kiadóa 
szappan ; a mosásnál a r u h á n a k a l eg i zebb 

f a l t é r s z i n t 
a d j a ; a l eg jobb moaószer 

g y a p j ú - é s s e l y e i u H z ö v e t e k , 
a l egmegb ízha tóbb t iazt i tó éa fe r tő t l en í tő szer b o t e g r u h a részére . 

A SCHICHT-féle 
szabadalmazott szappan 

nem t a r t a l m a i s emmifé l e , bá rmi lyen nevQ, a k e l e k r e vagy 
r u h á r a nézve á r t a l m a s vegyü léke t , amié r t a lu l í ro t t czég kezes-
séget vál la l . 

A SCHICHT fele 
szabadalmazott szappan 

csuk a k k o r v»lódi , ha a csomagolás i pap í ron „ S C H I O H T ' a 
P A T E N T - 8 E I F E * lö l i ra t , egy . h a t t y ú * mint v é d j e g y és a 
véd jegyszámok 48 911 és 4f>07 l enyoma tva v a n n a k . 

Ksphatd minden nagyobb füszerkereskedesben. 
Az eladási helyek falragaszok á l ta l tudhatók meg 

Georg Schicht, Aussig a. d Élbe 
Seifrn-, Kerzen-, 

FalmkernOI- und Coconnunsfíl Fahrik. 



ü k ő s z e g i f a k a r é k p é u z t á r m é r l e g e 
1 8 9 3 . é v i d e c z e m b e r 3 1 - é n . 

V a g y o n . Teher. 

196 
118 
181 
189 
189 
124 
168 
135 
184 

191 
192 
190 
194 
1H5 
145 
157 
186 
128 
157 
158 

187 

Pénztá r i készlet 1893-ik évi deczember 31-én 
A két ház é r t éke 
191,100 fr t 4 % magyar fó ld tebermentes i fés i kötvény 94-60 frt 

49 .150 . 4 ' / , % . i talmérési j og -ká r t . . 100 — , 
114,700 K. 4 % , korona já radék . . . 94 — „ 

229 db Kőszeg-Szombathely i elsőbbségi részvény 95 '— „ 
Leszámítol t é r t ékpap í rok . . . . . . . 
Ta r t a l éka lap : beteve a 32956 sz. O. 577 lapszámu könyvecskébe 
Ingatlan törlesztési u l a p : betéve a 36681 számú T . 542 lap-

számu könyvecské id . . . . . . 
Kölcsönök . . . . . . . . . . 
Előlegek . . . . . . . . . . 
Vál tók 
Különfé le pénz in téze t i é i elhelyezett ősszeg . . . . 
Nyugdí ja lap é r t ékpap í r j a i . . . . . . . 
Reáliskolai a lap . . . . . . . . . 
A tisztviselők által letett óvadék és a távbeszélő ve>ote!v óvadéka 
Nyomtatványok . . . . . . . . . 
Irodai felszerelés . . . . . . . . . 
Perköltség előleg . . . . . . . . . 
Hát ra lékos kamatok 1893-ik évi deczember 3 1 - é n : 

Kölcsönök u tán . . . 25914 f r t 9 kr. 
Előlegek , . . . 667 , 18 , 
É r t ékpap í rok u tán 1465 , 16 , 

Birói á rve rés u t j án vett ingat lanok 
Ö-ss/.esmi 

üsztrnk érték 
f r t kr 

4 3 8 3 8 59 
5 2 0 0 0 

180589 50 
4 9 1 5 0 
53909 
21756 

196212 
4 2 6 9 8 

6 7 8 8 
3 8 1 0 4 9 0 

33090 
136708 
120363 

37441 
10000 

7400 
600 
300 
3 5 0 

42 
67 

40 
55 

53 
42 
25 

3'J 

• 5 
a. 

25 
182 
188 
183 
127 
165 
188 
156 
197 
181 
193 
116 
180 
183 

33 
158 

146 
145 

Részvénytőke . . . . . . . . 
T a r t a l é k a l a p 
Njugd íjain p . . . . . . . . . 
Ingat lan törlesztési a lap . . . . . . 
Reál iskolai a lap . . . . . . . . 
A tisztviselők óvadéka . . . . . . . 
A* é r t ékpap í rok külön t a r t a l éka lap ja . . . . 
Kőszeg sz. k. város á rva ta r t a l éka lap ja . . . . 
4 % betétek éa tőkés í te t t kamatok . . . . 
Árva » „ » , 
Leté tek . . . . . . . . . 
Előleg u táni többlet . . . . . . . 
10®/0 adó az 1893-ik évi deczember 31 én tőkésí te t t kamatok 
J ó t é k o n y és közhasznú ozélokra szánt ösazeg maradéka 
E lőre fizetett lakbér 
1894-ik évre e lőre f izetett kamatok és 

Vá l tók u tán 
Kölcsönök u ' á n 
Előlegek u tán . 
É r t é k p a p i r e k után 

1892-ik évi nye remény á thozat 
1893-ik évi t iszta nye remény 

u t á n 

pedig 
1771 frt 53 kr . 

4 0 0 3 3 
111 
881 

17 
52 
27 

Összegen 

Osztrák ertek 
frt jkr. 

60000 _ 
4 2 6 9 8 67 
3 8 2 1 0 84 

6 7 8 8 40 
10000 __ 

7S90 
38372 34 

65 7 
4428809 Í61 

98082 7,H 
14443 89 

45 12 
89 'J l 86 

52 16 
138 33 

4 2 7 9 7 49 
1781 31 

44402 78 

4 . 8 3 3 , 0 0 0 &o 

Kős/egeu , 1893. deczember 31-én. 

F r e y l e r X - a j o a s . k . , y ö t a o l b o r g o r X á . x o l y a. k . , W f t l f e l V i l m o s s. k.f 

péuz tá rnok . e lnök. köuyvalő. 
Jelen üzleti k imuta tás t és mérleget a fő- és m e l l é k k ö n y v e k k e l összehasonl í to t tuk, pontosan megvizsgál tuk és legnagyobb rendben t a l á l t uk . 
Kőszegen, 1894-ik évi f ebruár hó 9 én. 

A felügyelő b i z o t t s á g : Ecksr Károly S. k . , Kehrn Károly a. k . , Matits János k . 

Valódi 

gyógyhatású Malaga-Sect 
a klosterneul'urgi ca. éa h í r . borvizsgáló h iva ta l (aglalá»a 

szar int egy 

nagyon jó, valódi Malaga, 
gyógyulófélben levók, 

gyomorgyengeseg a l lén 
k i tűnő erÖHitőaier gyóngelkedbk. betegek, 
gyermekek stb. «zá» á r a ; vérszegénység á* 
b u t á é i r t i r r - Z T t i . Kaphn tó a 

spanyol bornagykereskedés VINNADOR 
BÉCS HAMBURG 

tö rvény i leg be j egyse t t v é d j e g y e a la t t */i • • '/» e r e d e t i palacz-
k o k b a a . 

T o v á b b á kü lönfé le 

kitűnő külföldi borok 
eredet i pa laockokban áa e r e d e t i á r a k o n . 

Raktá ron vannak Kőssegnn : 
Babics lá tván gyógyszertáráim!!, J á n o s a ( L u ' a fiisz^r-

keresk*-desebcn, Lenner M <ria kávi-h i/.nb.ui es 
Wai sbecke r Kde ffiszer'keresked'>Héb<>ii. 

A ..Vlnnador* névrs és a törvényesen bejegyzett vedjegyre szigo-
rúan tessek ügyelni, mert valódiságáért csak akkor kezes 

kedhetünk 

. K a u f e b e i m S c h m i e d u n d n i c h t b e i m 
S c h m i e d e l * 

így m»ndja egy régi némul közmondás , s e i t j ogo . an a l -
k a l m a i h a t o m az án r z á g e m r e , mivel raak egy nagy Ötlet-
nek, mint a milyen az enyém, a a mely a t á r a k a t ór i ia i 
mennyiségben kés ipánr f lxe tés mel le t t v á i á r o l j a be, l ehe tnek 
a kQldé*néi kevés kSltaégei, mely körBImény m i n d e n e a e t r e 

a ve»6 a lónyére vál ik . 

Szép minták maganvevöknek Ingyen és bermsntve. 
G a z d a g o n k i á l l í t o t t m l o t a k t l n y v e k s s a b i k 

s z á m á r a b é r m e n t e t l e n . 

Öltözékeknek való kelmék. 
P e r n v l e n é« d o s k l n g a mngaa U lerna s zámára , 
izabályazerQ kelmék cs. éa kir. t l a a t l e g y e n r u h á k 
it«U. a g g h a r e c o s o k - , t u s o l t á k - , t o r n á s z o k 
é. l i b é r i á k n a k , b i l i á r d én J a t é k a a r . t a l o k r a 
való poottó, l o d e n . v i i h a t l a n » a d á a a k a b á t o k n a k , 

i i i o a o k s l m é k . n t a x á p l a i d e k 4 — 1 4 ft-tig. 
Aki tollát olcsó tisztességes, artos tiszta gyap|us poszté-
árukat nem olcso rongyokat, me lyek minden oldal ról 
vevénre a j á n l t a t n a k és al ig é rdemeaak a a tabó o l ló já ra , — 

a k a r veoni , fo rdu l jon 

o s S t i b a s o t e k y János-* 
BRtJNN-ben. Auaztr in-Magyarország 

l e g n a g y o b b p o s z t ó g y á r a f ó l m i l l i ó 
f r t é r t é k b e n . 

H x é t k ü l d é s o l á n v é t m e l l e t t . 
Levelezés »gyar , német , c*eh, lengyel , olasz, f ran 

er ia áa angol nyelven. 

W I L H E L M 
antiarthrit ikus ót j intirl ieuinaukua 

Vértisstitő-theája 
o l a ö a r f t & y é r m o k k e l k i ^ a t e t v e . 

A aaerTeiet tegfontnaabb réaie a fér él minthogy minden lörekTéeGak oda öauponioaal, agáeiaágea ie.tknkl.en eglaa.agea Utakkal 
blral, ehhai ai alapfeltétel! aa aahrraak ageanegei »ér« aiereial. 

Akt abbaa a eiereni-aée halyjatban van, hogy taljea egéaaaegnek örvend, ai blaonyára nem tanra) eemml orvo»aágre, de még a i.rmé-
•iittfil Ilyen módon megáldottnak la ajáalhaló. hog; fordltion külóno. Ujulnfi ai élet legfonioeal.b alkaté elemere, a Térre. 

Meg legyen aiabad arra utalnunk, kotfy a Tér egy olyan folyadék, mely a aárt c.ü-ayelemat>an folyik a teaten karaaltkl -n.oiban aa 
egyea teatreai* knek a t á p l á l ó anyagot aielgáliatja, éa at anyagraeri f. lytán ha.ana.ehetetlenné TAII, aaarrl an.agikat fal.... • il aaokal 
klTálaaataa cieljáhól a kulonböió eaerTekba. .4 rér kipemi t»h«t aa ö*mm lapi4lko*Ai kiiSppnntJát. 

A terme./etea téplAlkoaáa nmdl{ ajáalbaté. Suk amberl t«rméaaetnél aaonban nam e »gt*gn, égyaiólTan mlndl( ai.(wraaa aiabAlj 
aaarint élni a bugy aem ai eréaban. aem aa Itaabaa téliaaba ne aaaék. A legnagyobb atabélt.a.ruaeg daeiára la aaaaréaok lapaak a 6<érba, 
melyek a jó lalé.t mefr>atják éa aiaknak kataaa leginkább á Tárkéailiéaben nyliTaaal. A legiubb embarnak még raak aejialma alacaan aaan-
Tadaaal okáról éa maga a< nrToa aem talilja at mindig a helyei dlagnóilat. A bateg ember terméaietaaan aaaraiae agéaaaegea lennt, da, bogy 
aa aféaiaegea ember ega.aaegra la maradjon, arra nagyon keTaaen gondolnak. 

Miután fönnabb beblxoaylloltnk. hogy a Tér n kóaéppaaija a táplálkoiá.nak, namt-aak a beteg hanem ai e.éaaaegaa embarnak la oda 
kall törekadnla, hogy raret tUatán tart.a Mindenaaetra ehhei aa agáaa.égaa táplálék a fókeliék, da a.aal még nlarM>a minden magtéTa . még 
a legeröaebb éa legegéaiaége.ebb embernek la aaíkaéga Tan aaféde.akötokre, hogy megakadályoaaa oda nem tartoaó aayaguknak a Térba jatá-
aat. Tagy ho(y atokat onnan kikiaióbölbaaa*. Ilyen atar ai emberiaeg ja.ara már Vi ét óla léiailk a aa .Wllkelai antlarthrltlkua ea aatl-
rhrumatlkua aérllaitltis Ibeaja-, maijet kltárólag WII.HCI • 1'KKkM Naaaklrclienl (Alaó-AuaitrUl gyógyaiertároa kéaalt 

Akt Térét raadea állapothaa fenn akarja tartani, naTeiata.en aaok, kik kntmrényv Tagy r k - u t n n t i k u t b t n t n l m n k m hajlaadók, 
aiok Idtköaoakeni ÓTaiertil eat haaaaelják. StenTadókaek ea a Tertlenlió-thea. mely a legbaliaanaoeabk ea leglllatoaabb nóTényekbil kaaiúl, 
.alo.Aggal nelkiiloahetlen aaer. A jelenkor legneTaieieaebb doktorai éa taaaral O p p n l t t r , J>V»»I, Jfüllmr tnnArvk, rfr H'ápnar TkHot, 
a berlini chéaiial laboratorlum Igaigatója. <ér. J n n r l l , Uraran, /feaa éa mAaok ell-merlk, hagy ea a Ihea minHrt, rérbatepa/pnét, lahai 
kSaiTéayl éa rheuma-liaatalmakaál ellen la. améaalo'aa i n r a r o k n t i l . imrul unill, v r r t „ l u l l i » . i l , ttAJh/knlalmnkHtU, t r r u p k u l á n M , ftkér 

f o l y A t n M , r n y y araay^réáafalmaltnill nndélalua k'itáttal bér. Ite k l ü t J — k - i i la, malyak legnagyobb reaii a romlott Tarnak köTel-
kaiményel, .alamln: a makara tötmUrni! éa r k r o n i k u t i t n y n n U i k n á t la ea a thea nl'ipm ttiMtitó-hatAtunak bitonyuH Mluiáa padig 
aa Idegrendaaer aalntén öuirftiggaahen Tan a Térrel, aa aa *!(<a<4n»a y y t y y t t r hypochnntlrin k y i i r i n , korai éifap- él k n l t l y i t y n l -

tnakn&l la liámalatoa ereiményeket ért al. Majd aat iabetea aoadani, hogy ntncan emberi baataloai, mely ellen eit a thaát alkarral alkal-
maiai na lehetne. 

Aaért Blad.a agéai.egeanek éa batagnak egyaránt ajanlkatjuk, kogy WILHEI.M antlartkrltikua áa aatirhaumaltkaa Tértlaatáió-lhiájáaak 
egy háalartáabaa aem aaabad hlanyoanla. 

Ara csomagonként 1 £rt o. é. 
Kapható a kész í tőné l : W I L 1 I K L M F E R E N C neunki rchen i ógvszei tá rosn í I 

Alsó"Au<7.triá ián, va lamint az osz t r ák -ma^yar -n iona rcb ia minden gyógy-
szer tá rában , csak vigyázzon a m. t. közönség, hogy mindig t iaztán 

.Wilhelm antiarthritikus ós antirheumatikus vér-
ti8ztitó-theajátu kérje. 

Ferjem elhalálozása miatt k é t h o r d ó 
vörösbor, mindenféle korcNmai bútorok 
én husvágási szerszámok eladtnd«>k. 

Fentnevezet t t á rgyak mindenkor meg-
t e k i n t h e t ő k . 

A keresni* esetleg bérbe is adandó . 
Bővebb fölvilágosítást ad : 

özv. Németh Mi r ia , 
koi C é t n n t u l a j d o n o s . 

K á p t a l n i i - V i s , (8opron-m,) 

kuozveny ea OMuzban Menvedóknak ezennel a legtágabb 
körökben 

Horgony-Pain-Eipeller 
i-lnev«>z«s alatt dicttot/ileg ismereteeee vált /Vnct. Capgiet eomp. 

ĵánlólag legyon enilékezetbr* hozva. Esen népe zeni házister 
óta, mint legmegbiabatóbb fájdalomosilUpitó bedorzsoléa 

ismeretes és mindnyájak által, a kik használtak igen kedvel-
tetik. úgy hogy további ktilonöe ajánlásra nem szontl Üvegje 
<0 kr, 70 kr vagy 1 f. 20 kmyi áron a legtöbb gyógyszer-
tárban kapható. Azonban a „Horgoay" védjegyre tirrelrndí. 
mert csak a vörös horgonvnyal ellátott üvegek valódiak. Ha 
a valódi hain-Expeller hr.lyben nem volna kapható, 
akkor fordo'junk a gyártok gyógyazertAráhos: Riohter 
gyógyszertára .az arany oronxlauhoz" l'rágáhaa vagy 

^ Török J6ssef »?yógy«serészhez Budapesten. 
• m i ^ ^ a n t n a M a M a a a M M a i a a a m a M i 

A Tiaet. Capaiet retnpea mindiat mint 

H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r 
keremlfl ea ikatalyák .Horgony" nrlkll, mtat naat 

Taliidiak Timiataaltandók 

Nyomato t t F e i g l G y u l a k ö n y v n y o m d á j á b a n Kőszegen 
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